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BỘ KHOA HỌC VÀ CÔNG NGHỆ 
 

BỘ KHOA HỌC VÀ 
CÔNG NGHỆ 

 
Số: 07/2013/TT-BKHCN 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Hà Nội, ngày 08 tháng 3 năm 2013 

THÔNG TƯ 
Quy định nguyên tắc, hình thức, nội dung của văn bản 

hợp tác với nước ngoài trong lĩnh vực khoa học và công nghệ 
 

Căn cứ Nghị định số 28/2008/NĐ-CP ngày 14 tháng 3 năm 2008 của Chính 
phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ Khoa học 
và Công nghệ; 

Căn cứ Nghị định số 80/2010/NĐ-CP ngày 14 tháng 7 năm 2010 của Chính phủ 
quy định về hợp tác, đầu tư với nước ngoài trong lĩnh vực khoa học và công nghệ; 

Xét đề nghị của Vụ trưởng Vụ Đánh giá, Thẩm định và Giám định Công nghệ, 

Bộ trưởng Bộ Khoa học và Công nghệ ban hành Thông tư quy định nguyên 
tắc, hình thức, nội dung của văn bản hợp tác với nước ngoài trong lĩnh vực khoa 
học và công nghệ. 

Điều 1. Phạm vi và đối tượng áp dụng 

1. Thông tư này quy định nguyên tắc, hình thức, nội dung của hợp đồng hợp 
tác và văn bản thỏa thuận hợp tác (sau đây gọi chung là văn bản hợp tác) với nước 
ngoài trong lĩnh vực khoa học và công nghệ.  

2. Thông tư này áp dụng đối với các tổ chức, cá nhân Việt Nam hợp tác với tổ 
chức, cá nhân nước ngoài trong lĩnh vực khoa học và công nghệ. 

3. Các quy định về nguyên tắc, hình thức, nội dung của hợp đồng chuyển giao 
công nghệ, hợp đồng chuyển giao quyền sở hữu trí tuệ không thuộc phạm vi điều 
chỉnh của Thông tư này. 

Điều 2. Giải thích từ ngữ 

Văn bản thỏa thuận hợp tác trong lĩnh vực khoa học và công nghệ là văn bản 
quy định các điều khoản cam kết chung, cơ chế phối hợp, điều kiện cụ thể ràng 
buộc trách nhiệm pháp lý đối với các bên liên quan.  

Văn bản ghi nhớ là văn bản ghi nhận ý định ban đầu (không ràng buộc về mặt 
pháp lý) làm cơ sở để các bên triển khai các bước tiếp theo của hoạt động hợp tác 
khoa học và công nghệ. 
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Hợp đồng hợp tác khoa học và công nghệ là văn bản thỏa thuận quy định 
quyền lợi, nghĩa vụ, trách nhiệm của các bên hợp tác để hoạt động nghiên cứu 
khoa học, nghiên cứu phát triển công nghệ, cung cấp dịch vụ trong hoạt động 
nghiên cứu khoa học và phát triển công nghệ.  

Kế hoạch hợp tác là văn bản xác định mục tiêu, phương thức, kết quả, lộ trình, 
nguồn lực cần thiết để thực hiện các nội dung thỏa thuận hợp tác trong lĩnh vực 
khoa học và công nghệ. 

Chương trình hợp tác là văn bản cam kết hợp tác giữa các bên trong đó đã xác 
định rõ: mục tiêu, nội dung, cách thức thực hiện, các kết quả hợp tác cần đạt được, 
nguồn lực được sử dụng, thời hạn và kế hoạch thực hiện, nghĩa vụ, quyền lợi và 
trách nhiệm của các bên. 

Điều 3. Nguyên tắc của văn bản hợp tác 

1. Văn bản hợp tác trong lĩnh vực khoa học và công nghệ do các bên thỏa 
thuận trên cơ sở tự nguyện, bình đẳng cùng có lợi, phù hợp các quy định pháp luật 
của Việt Nam và các điều ước quốc tế mà Việt Nam là thành viên hoặc tập quán 
quốc tế (nếu có). 

2. Văn bản hợp tác phải phù hợp với chiến lược phát triển khoa học và công 
nghệ, các kế hoạch, chương trình và dự án của Nhà nước. 

Điều 4. Ngôn ngữ sử dụng trong văn bản hợp tác 

  Ngôn ngữ sử dụng trong văn bản hợp tác bằng tiếng Việt và tiếng nước ngoài. 
Văn bản hợp tác bằng tiếng Việt và tiếng nước ngoài có giá trị pháp lý như nhau. 

Điều 5. Hình thức của văn bản hợp tác 

1. Hợp đồng hợp tác khoa học và công nghệ; 

2. Văn bản ghi nhớ; 

3. Văn bản thỏa thuận; 

4. Kế hoạch hợp tác; 

5. Chương trình hợp tác; 

6. Các hình thức khác do các bên thỏa thuận. 

 Điều 6. Nội dung chủ yếu của văn bản hợp tác 

1. Đối với hợp đồng hợp tác khoa học và công nghệ 

a) Thông tin của các bên tham gia hợp đồng; 

b) Các khái niệm, giải thích thuật ngữ được sử dụng trong hợp đồng; 

c) Mục tiêu, nội dung, phạm vi, kết quả cần đạt được,…; 

d) Địa điểm, thời hạn, phương thức thực hiện thỏa thuận; 

đ) Quyền hạn và trách nhiệm của các bên trong việc thực hiện hợp đồng; 
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e) Quy định về việc sử dụng kết quả và chia sẻ lợi ích khi sử dụng kết quả thực 
hiện hợp đồng (nếu có); 

f) Đánh giá, nghiệm thu kết quả thực hiện; 

g) Quy định về quyền sở hữu trí tuệ (nếu có); 

h) Chi phí và nguồn lực để thực hiện hợp đồng và phương thức thanh toán 
(nếu có); 

i) Xử lý vi phạm và giải quyết tranh chấp; 

k) Luật áp dụng; 

l) Tính khả thi và hiệu quả kinh tế - xã hội; 

m) Các thỏa thuận khác. 

2. Đối với văn bản ghi nhớ 

a) Thông tin của các bên; 

b) Căn cứ hợp tác; 

c) Nguyên tắc hợp tác; 

d) Mục tiêu, nội dung, hình thức hợp tác; 

đ) Nguồn lực thực hiện. 

3. Đối với văn bản thỏa thuận, kế hoạch hợp tác, chương trình hợp tác 

a) Thông tin của các bên; 

b) Mục tiêu, nội dung, hình thức hợp tác và kết quả dự kiến; 

c) Nguồn lực thực hiện; 

d) Phương thức tổ chức thực hiện; 

e) Kế hoạch triển khai thực hiện; 

g) Cơ chế phối hợp thực hiện; 

h) Tính khả thi và hiệu quả kinh tế - xã hội. 

Ngoài các nội dung quy định tại khoản 1, 2 và 3 Điều này, các bên có thể thỏa 
thuận thêm các nội dung khác phù hợp với điều kiện cụ thể của hoạt động hợp tác 
và các quy định pháp luật hiện hành.  

Điều 7. Tổ chức thực hiện 

1. Trong thời hạn 15 (mười lăm) ngày làm việc kể từ ngày ký văn bản hợp tác, 
tổ chức, cá nhân Việt Nam thay mặt các bên gửi văn bản thông báo, kèm theo 01 
bản sao văn bản hợp tác đến cơ quan quản lý nhà nước có thẩm quyền theo quy 
định tại khoản 2 Điều 10 Nghị định số 80/2010/NĐ-CP ngày 14 tháng 7 năm 2010. 

2. Các Bộ, cơ quan ngang Bộ, cơ quan thuộc Chính phủ, Ủy ban các tỉnh, 
thành phố trực thuộc Trung ương có trách nhiệm tổng hợp tình hình hoạt động hợp 
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tác trong lĩnh vực khoa học và công nghệ của năm trước, gửi về Bộ Khoa học và 
Công nghệ trước ngày 15 tháng hai hàng năm. 

Điều 8. Điều khoản thi hành 

1. Thông tư này có hiệu lực sau 45 ngày, kể từ ngày ký ban hành. 

2. Trong quá trình thực hiện Thông tư này, nếu có vấn đề vướng mắc, các Bộ, cơ 
quan ngang Bộ, cơ quan trực thuộc Chính phủ, các địa phương và các tổ chức, cá 
nhân phản ánh về Bộ Khoa học và Công nghệ để sửa đổi, bổ sung cho phù hợp./. 

 
KT. BỘ TRƯỞNG 

THỨ TRƯỞNG 
 

Chu Ngọc Anh 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


